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CRITERI DI VALUTAZIONE DEI CANDIDATI STABILITI DALLA COMMISSIONE NELLA SEDUTA DEL 
18/06/2024: 
 
 

A) Titoli accademici (massimo 5 punti) 

 

 

 TITOLI ACCADEMICI PUNTI 

1 Laurea quadriennale / triennale / specialistica / magistrale in 

Lingua e/o Letteratura Spagnola o in Filología Hispánica 

conseguita in Italia o all’estero.  

4 punti 

2 Laurea quadriennale / triennale / specialistica / magistrale in 

ambito linguistico-letterario o in traduzione e/o interpretariato, 

conseguita in Italia o all’estero. 

3 punti 

3 Laurea quadriennale / triennale / specialistica / magistrale in 

ambito NON linguistico-letterario conseguita in Italia o all’estero. 

1 punto 

4 Dottorato di Ricerca conseguito in Italia o all’estero. 1 punto 

 

B) Titoli professionali attestanti la specifica qualificazione e competenza (massimo 20 punti):  

 

 

 TITOLO PROFESSIONALE  PUNTI 

1 Attività di didattica della lingua / cultura / traduzione e 

interpretazione spagnola a livello universitario (in Italia e 

all’estero) 

 

1 punto ogni 100 

ore di attività 

didattica  

(fino a un max di 

10 punti) 

 

2 Attività di didattica della lingua / cultura / traduzione e 

interpretazione spagnola a livello scolastico (sia pubblico che 

privato), in Italia e all’estero 

 

1 punto ogni 60 

ore di attività 

didattica  

(fino a un max di 5 

punti) 

 

3 Attività di didattica della lingua /cultura / traduzione e 

interpretazione spagnola per centri di lingua, accademie, 

associazioni ecc.. nel settore privato, in Italia e all’estero 

 

1 punto ogni 60 

ore di attività  

(fino a un max di 4  

punti) 

4 Attività di didattica integrativa o tutorato specialistico a livello 

universitario della lingua / cultura / traduzione e interpretazione 

spagnola in Italia o all’estero. 

 

1 punto ogni 30 

ore di attività  

(fino a un max di 2 

punti) 

 

5 Frequenza a corsi di formazione e seminari di aggiornamento 

professionale nel campo della lingua spagnola, didattica e 

traduzione 

0.5 punti ogni 10 

ore di formazione 

dichiarata 

(fino a un max di 3 

punti) 
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C) Altri titoli professionalmente pertinenti (massimo 5 punti): 

 

  

 ALTRI TITOLI PUNTI 

1 Abilitazione all’insegnamento della lingua spagnola presso la 

scuola di I e II grado in Italia (SISSIS; TFA; PAS) o presso paesi 

di lingua spagnola 

2 punti (per ogni 

titolo dichiarato) 

(fino a un max di 2 

punti) 

2 Corsi di specializzazione post-lauream, master di I e II livello nel 

campo della lingua, cultura, traduzione spagnola o didattica 

della lingua, cultura, civiltà spagnola (valutabile solo se con 

indicazione di 60 CFU – 1500 ore) o equivalente se conseguito 

all’estero 

1 punto per ogni 

titolo dichiarato 

(fino a un max di 3 

punti) 

 

3 Accreditamento in qualità di esaminatore/trice DELE (Diploma 

de Español como Lengua Extranjera) presso l’Instituto 

Cervantes  

 

0,25 punti per ogni 

livello dichiarato 

del QCER (fino a 

un max di 2 punti) 

 

(A1, A2, B1, B2, 

C1, C2, A1 

escolar, DELE 

A2/B1 para 

escolares) 

 

(fino a un max di 2 

punti) 

 

4 Pubblicazioni scientifiche di tematiche linguistica, traduttologica 

e/o glottodidattica relativa alla lingua spagnola (valutabili solo se 

riportanti ISBN/ISSN) – monografie / manuali articoli o capitoli 

di libro. 

1 punto per ogni 

pubblicazione 

(fino a un max di 3 

punti) 

 

 
 
DESCRIZIONE DELLA PROVA PRATICA E COLLOQUIO (massimo 70 totale) 

 

 

A. Prova pratica (fino a 30 punti)  

La prova pratica consisterà in una breve esposizione (durata compresa tra 5 e 10 minuti) su una tematica relativa 

alla didattica della lingua spagnola come lingua straniera (ELE). A tal fine, la Commissione predisporrà una serie 

di buste chiuse contenenti gli argomenti che verranno estratti a sorte direttamente dai/lle candidati/e in sede di 

prova pratica. I/Le candidati/e avranno in tal modo la possibilità di dimostrare le proprie competenze metodologiche 

e professionali in ambito glottodidattico. 

I criteri per l'attribuzione del punteggio della prova pratica, stabiliti dalla Commissione, sono i seguenti:  
 

 CRITERI PUNTI 

1 Conoscenza dei contenuti teorici 

 

Fino a 10 punti 
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2 Padronanza delle metodologie e tecniche glottodidattiche e 

di valutazione nel campo della didattica dello spagnolo 

come lingua straniera (ELE) 

Fino a 10 punti 

3 Proprietà e accuratezza terminologica in riferimento alla 

didattica della lingua spagnola come ambito scientifico-

disciplinare 

Fino a 5 punti 

4 Chiarezza espositiva nello svolgimento della prova pratica 

 

Fino a 5 punti 

 
 

B.  Colloquio (fino a 40 punti)  
 
Il colloquio si comporrà di due fasi: 
 

1. interazione in lingua spagnola (max 35 punti) 
2. interazione in lingua italiana (max 5 punti) 

 
I criteri par l'attribuzione del punteggio del colloquio, stabiliti dalla Commissione, sono i seguenti:  
 
B.1. Interazione in lingua spagnola (max 35 punti)  
 

 CRITERI PUNTI 

1 Correttezza formale (competenza grammaticale, 

morfosintattica, pragmatica e culturale) in lingua spagnola  

Fino a 15 punti 

3 Chiarezza espositiva e capacità di argomentazione in lingua 

spagnola 

Fino a 10 punti 

4 Capacità di interagire in maniera appropriata e pertinente Fino a 10 punti 

 
 
B.2. Interazione in lingua italiana (max 5 punti) 
 

 CRITERI PUNTI 

1 Correttezza formale (competenza grammaticale, 

morfosintattica, pragmatica e interculturale) in lingua 

italiana 

Fino a 2,5 punti 

2 Chiarezza espositiva e capacità di argomentazione in lingua 

italiana 

Fino a 2,5 punti 

 

 

Per quanto riguarda l’accertamento delle conoscenze informatiche, la Commissione procederà ad attribuire un 

giudizio di idoneità/non idoneità, accertando la conoscenza da parte del candidato delle applicazioni informatiche 

più diffuse, tramite domande orali. 

 

 
Per la commissione 
f.to 
Prof. Giuseppe TROVATO 
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